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Hiró. Mi az, önnek Kolm úr, nincsenek üzleti könyvei? 
Kuhn. Mboh ! Minek nekem könyvek '? Az ember csak 

töri a fejét, 11 a nem egyeznek !

A Ikonyiiló nap . ..

Alkonyuló nap a 
Felhők peremérül 
Visszanéz még egyszer 
Szives bucsuvétül.

Szellő a tó arczát 
Végig simogatja 
S altató nótáját 
Halkan dúdolgatja.

Tó közepén sziget, 
Fenyőbokrok rajta. 
Tollászkodik ott egy 
Hattyúpár alatta.

Túl szomorufüzek 
Álmodozva állnak, 
Mélán bólongatva 
Terebély nyárfáknak.

Pompázó, hivalgó 
Georgina mellett 
Szerény vanília 
Szerelemre gerjed.

Tornyok galambjai 
A mint erre térnek, 
Megütnek sudarán 
Karcsú jegenyéknek.

Fgy néznek, bámulnak, 
Nem a csolnakokra, 
Melyeket csöndesen 
Himbál a viz fodra.

Kuczorgó, halfarku, 
Lólábu szörnyeteg,
Furcsa kürtbe fúvó 
Rusnya kőemberek.

Ezeket bámulják :
Mi Isten csodája ? 
Szegény galambészszel 
Soh’se jönnek rája.

Honnan tudnák ők. hogy 
Ez magyar művészet ? 
Hisz tudás a leikök'
Még nem mérgezé meg!

Versényi György.

Szörnyűség.

A. Képzelje, ( zitromfalvi menyasszonya négy nyelven 
beszél!

H. Szörnyűség! Az én feleségem csak egy nyelven 
beszél, de az is sok !
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Ha valaki nagyon, de nagyon meg akar haragítani 
egy máskülönben jámbor doroghi parasztembert, hát 
csak kérdezze meg tőle : «Hej. koma. hogy is fogta meg 
a keetek bírája az egyszeri tolvajt?» — Ajánlatos, hogy 
a gúnyolód«' menten elpárologjon, mivel hál Istennek, 
nem veszett még ki az Ősi virtus a doroghi emberből s 
úgy ellátná az mgerkedőt. hogy holta napjáig is meg­
emlegetné. Meg aztán a falu túrájánál sem találna orvos­
lást. ha mindjárt félholtra verték volna is. Nem is jó az 
ördöggel ujjat húzni, plane ha még doroghi.

De hogy miért emészti az epe a doroghi embert e 
mondásért, azt még senki sem tudta kisütni tőlük, azért 
át kellett fáradnom a szomszéd faluba. Köpösdre, ott 
mesélték el nekem a történteket.

Dorogh község érdemes biráját, nemzetes Penész Ger­
gely uramat meglepetés érte. Beköszöntött egy szép téli 
fagyos napon a gólya, s megtisztelte immár hatodízben 
biró uram szerény hajlékát. A kis Penész csemete éktelen 
sivalkodására megvakarta gazd uram a füle tövét, de 
azért nem mert zúgolódni a szapora istenáldás ellen.

— Legyen meg az Urnák az ő szent akaratja! — mo­
tyogta magában.

Bölcsen kifundálta tehát, hogy a keresztelőt s a disz­
nótort egynapon fogja megtartani. Spórolós ember volt 
ó kegyelme. Minek fogyjon abból a sok jó húsféléből 
kétszer, mikor egyszer is szeretné kikerülni. De hát 
keresztelőnek s épen a bírónál diszesnek kell lenni. Volt 
is hatalmas eszem-iszom, késő éjfélig tartott a dáridó a 
kis Andriska egészségére. Azután oszladozott szét a 
díszes kompánia.

Csend borult nem soká a házra, mindnyájan aludni 
tértek. Csak épen Penész gazdának nem jött sehogysem 
jótékony álom a szemeire. Tán sokat talált bekebelezni 
Bachus nektárjából, avagy teli ette magát, de nem tudott 
nyugodni. Nyugtalan hempergett ágyában, folyvást úgy 
rémlett előtte, mintha lépteket hallana a padláson : de 
nem mert meggyőződni a valóságról, — gyáva is volt 
egy kissé ő kigyelme — inkább elhitette magával, hogy 
halluczinál.

Kínos egy éjjele volt, alig várta a hajnalt. A mint 
megpirkadt, felsompolygott a padlásra s im szörnyű 
valóra tapasztalnia kellett, hogy két sonkája, egész olda­
lasa hiányzik. De tapasztalt, körmönfont ember létére 
nem ütött zajt a dologból, úgy gondolkozott, hogy a 
tolvaj, ha látja, hogy nem tudnak még semmit a dolog­
ról, bízvást eljön másnap is a maradikért.

E végből hű balkezével, Csupor Palival, a kisbiróval 
négyszem közt egy kis haditervet főztek ki. így hatá­
rozták el. hogy este, a mint besötétedik, észrevétlenül 
felmennek a padlasra s ott elbuva fogják bevárni az éji 
látogatót. Legyen az akár maga a Belzebub is. de meg 
kell csípni, ez volt a jelszó.

Rettenetes nyugtalansággal múlt el az egész nap, mig 
végre az est beköszöntött. Óvatosságból megkerülték a 
házat, s midőn tisztában voltak vele, hogy senki nem 
látja őket, még a háznép sem, mint az igazi jártas tol­
vajok. osontak fel a padlásra, Penész uram s a kisbiró 
pontosan elfoglalták búvóhelyüket, hatalmas furkóst és 
vasvillát szorongatva markukban. Még a lélegzetüket is 
visszafojtották, nehogy árulójuk legyen. így várták az 
ismeretlen ellenséget.

Unalomból, vagyis inkább félelemből jó nagyokat 
hörpintettek a pálinkás csutorából. Borzongás fogta el 
őket, azok a rémregék, a melyeket még gyerek korukban 
hallottak mesélni, mind visió gyanánt kavargóit fejük­
ben. S a félelmetes sötétség miatt már bánni kezdték 
hősi elhatározásukat, szerettek volna lent lenni bizton­
ságban, midőn a toronyóra ütni kezdé a rettenetes hírű 
tizenkettőt.

Hideg verejték szaladt végig a két kuporodó alakon s 
nem győztek keresztet hányni magukra; csak midőn az 
utolsó kongás is elhangzott, mertek egy nagyobbat fellé- 
legzeni.

Ne féljen Penész uram ! susogá a kisbiró.
-—- Fé . .. é-1 az ördöög! — nyöszörgé az vissza.
E pillanatban gyenge csoszogás s a padlás-létra recse­

gése lett hallhatóvá. Majd a nyíláson megjelent egy fehér 
lepelbe burkolt alak. a ki tapogatódzva lépett be a pad­
lásba. No hiszen lett ezután hadd-el-hadd. Nosza, Penész 
uram s a kisbiró rajta ütöttek a jövevényen. Biró uram 
hős volt, furkósa egyetlen csapása földre sujtá a szeren­
csétlent, s azután irgalmatlanul agyba-főbe verték, s meg 
sem álltak addig, mig a betörő mozdulatlanul el nem 
terült. Most aztán, midőn a veszély elmúlt, kezdtek 
diadalittasan kiáltozni;

- Emberek!.. emberek, lámpást ide, rablót fogtunk!
A népség felzavarva álmából, hanyat-homlok rohant 

a padlás télé. Egyikük azután megérkezett a lámpással 
s oda világított az összeesett alakra, a kit Csupor Pali 
vasmarokkal szorított még most is a gerendázathoz. De 
lett nagy szörnyülködés, mikor a vérben fekvő alakban 
bíróné asszonyomat ismerték fid.

Penész Gergő uram tördelte kezét kinjában, sirt, ordí­
tott, miben hatalmasan kontrázott a kisbiró is. Végre 
sok dörzsölés után eszméletre hozták a szegény hirónét. 
a ki aztán elmondá, mi végből jött fel a padlásra. A kis 
Andriska volt az oka az egésznek, a ki oly rosszul viselke­
dett, hogy Borcsa asszonynak, mivel mindenki aludt 
már a háznál, magának kellett felmenni a padlásra, bizo­
nyos vászon neműért. A sötétben azután biró uramék 
rútul elbántak a pseudo tolvajjal.

A nagy zajra betoppant a bakter is, a ki meghallván, 
mi töitént, áhítattal keresztet vetett s nem győzött ele­
get sopánkodni a szerencsétlenség felett. Magában pedig
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ujjongott, hogy now egy fél órával előbb vetődött oda, 
mert akkor őt látták volna el a szegény Borosa asszony 
helyett. Így azonban ez egyszer ép bőrrel menekült s a jó 
doroginak még soká nem tudták megcsípni éji kalando­
zásaiban. mig végre aztán hurokra került, a gonosz osont.

És ugyan Penész uram hogyan vágta ki magát ?
- Sebaj, rá fért az asszonyra, már amúgy is a nya­

kamra nőtt 1
Csupor Pali kisbiró ez idő óta nem meri betenni 

lábát a biróék házába ; jobb is, hiszen nclu nem volt 
joga ahhoz, a mihez Penész uramnak, neki Borosa nem 
bocsátott meg s fél, hogy visszaadja a kölcsönt.

A jámbor dorogiíiákra e históriából ragad rá a gúny, 
a miért még máig is szidják Penész András gazdát, a ki 
oka volt mindennek ; de mind hiába, a szomszéd Köpesd 
csak egyre hajtogatja:

{fej, komám, megfogta-e már keetek bírája a tolvajt'?
Telegdy Lajos.

Kivá(|t:i maiját.

Szó szerint

m

w

Drága kisasszony, a legboldogabb ember volnék a 
világon, ha elfoglalhatnék egy kis helyet a kegyed szi­
vében !

Lehetetlen, uram, ön nagyon terjedelmes 1

Szellemidézés

Egy társaságban szellemet idéztek asztaltanczol- 
tatással.

Ha csaló vagy, kopogj egyet, — mondá a szellem­
idéző, — ha nem vagy csaló, kopogj kettőt 1

Iroda főnök Kedves Kovács úr, ön mindig nagyon Furcsa állat az ember. Megveti a halált, melyet ezer 
későn jón az irodába. módon keres ; de ha aztán hirtelen megjelenik, mindig

Kovács. Igaz, főnök úr, de engedje megjegyeznem, szörnyen fel tőle. *
hogy kárpótlásul épen azért mindig korábban megyek el. ^ n(^k £p 0{yan gondtalanul vetik papírra gondolatai- 

I rod a főn öl:. Igaza van, bocsánat ! kát, a milyen gondosan rejtegetik tetteiket.
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— En igazán szerencsétlen vagyok ! Most kezdek csak arról meggyő­
ződni, hogy Aladár csak a hozományomért vett nőül!

\ igasztalodjál, édesem, mert ez azt bizonyltja, hogy ő még sem 
olyan ostoba, mint a milyennek látszik !

Susog a nagy, királyi tölgy :
«Az élet, oh, hajh, mit sem ér 
S bár lombomon a kis madár 
Dalt zeng, ha kel s pihenni tér,
A repkény lágyan átölel,
De bánatom mégis nagy ám :
Jő majd az ember, ez a szörny,
S a földhöz vágja koronám !»

Zúg búsan a széles folyó :
«Szabadságom már nincs nekem, 
Medrembe zárt fogoly vagyok, 
ltabszolgasors az életem ;
Illőbb kedvemre járhatók 
Kalászos rónán, zöld mezőn,
De, hajh, az ember, e gonosz, 
Utamba áll most vakmerőn !»

A mélybe lent, a föld alatt 
Sok kis féreg síi rög forog,
Világuk oh, olyan sötét,
Es mégis mind, mind boldogok ; 
Csendben élik le éltöket,
A bút, a félszt nem ismerik, 
Kicsinyek, de hatalmasok :
A szörnyű embert — megeszik !

Ár kosi Ódon,

Következtetés.

A. Három uj öltönyt csináltattam.
B. Sajnálom.
A. Kit ?
fí. A szabódat.

Akasztófa humor.

Törvényszéki cinöl;. Vádlott, a vádlevél 
szerint ön most már huszonnegyedszer áll 
vád alatt, nemde ?

1 á<Holt. Igenis, nagyságos elnök úr, még 
egy híja s akkor jogom lesz megünnepelni 
ezüst lakodalmómat Justitia istenasszony­
nyal.

A féreg.

Sóhajt az óriási hegy : 
«Kőkeblemet bú tölti be, 
Melyről kudarczczal pattanik 
Az ég tüzes villáma le,
De im, az ember, e parány 
Belém meríti mord vasát 
S feldarabolva testemet 
Nagy diadallal rája hág !»

Kellemetlen találkozás.

!i

A

llnblófönöl,. Meg ne mozduljanak, különben . . .
heovek kVJétV MÍ hfzastársak vagyunk, a kik azért jöttünk ide a 
Jieg>ck közt , hogy egy kis friss levegőt szívjunk.

• ' "l"ni,ly Iíel/es» (^e ha tovább akarják színi, adják ide rögtön
minden pénzüket és ékszerüket! J rögtön



.ló mayyav.

A derék öreg Lajos bácsi maholnap nyugdíjba megy; 
de bár ma is kerékbe töri a magyar szavakat, a világért 
sem ismer el más hivatalos nyelvet, mint a magyart.

Minap nem tudtak valami adatot az iratokból kibön­
gészni, s Lajos bácsi azt akarta végül mondani: «Az ki 
nem puhatolható.»

E helyett azonban így diktálta:
— Ez az adat nem hatolható ki pu.

Azok a yyermekek.

Laczika az asztalnál azt találja kérdezni a vendégtől:
— Micsoda maga, bácsi ?

Mérnök vagyok, kicsikém.
Laczika oda fordul atyjához :
— Hát akkor miért mondtad tegnap este, papa, hogy 

n bácsi mamlasz ?

A szokás hatalma.

Egy nyugalomba vonult kereskedőt megidézett a tör­
vényszék tanúnak. Meg is jelent s leült a vádlott mellé.

— Nem ott van az ön helye, — figyelmeztette őt egy 
szolga.

— Teringettét, már megszoktam, mert a hányszor 
csak idejöttem, mindig erre a helyre ültettek!

Meyadta neki.

Vrade;/. Pinczór, ki volt az a szamár, a ki elvitte a 
kalapomat?

I'ituzcr. Nem tudom, kérem alássan ; de úgy látszik, 
egyforma feje van uraságoddal!

_______

Barátnők közt.

• . .
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— Tudod,"hogy Aranka válik az urától?
— Igazán ? És miért ?
— Furcsa kérdés ! Hát hogy máshoz menjen nőül, 

mert szereti a változatosságot!

Itossz előjel.

«Szépséges lányka, drága angyalom,
Te istennő ! — te édes bájalak !

Ah, elszakadt a remény fonala,
Hogy valaha enyémnek mondjalak.»

««Atyám, tőled miért tagadná meg
A hozományt? — se gyöngéd kis kezet;

Oh mondd, mi az, mi tőled elszakaszt?
Hisz a papa még nem ellenkezett?»»

«Habár a papa néma, hallgatag,
Tettével «vétót» és «nem»-et kiált:

Mert finom Uppmann s Havanna helyett 
Másfélkrajczáros szivarral kínált.»

Bor-Bál.
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Imjv kis ielveertes.

Egy paraszt gyónni megy. Letérdel a lelkiatya előtt s 
gyorsan keresztet vet magára :

— Atyának, Szentlélek Istennek nevében. Ámen.
— Hát a fiú hol maradt ? kérdi a lelkiatya.
— Otthon hagytam, mert a gyermekeknek jobb, ha 

nem hallanak bizonyos dolgokat.

Falusi vendéglőitől!

Vendég. Mondja csak, vendéglős úr, miért nem tesz 
függönyt az ablakra?

Vendéglős. Hiszen felesleges, olyan piszkosak már, 
hogy úgy sem látnak keresztül rajtuk.

Gyermek következte lés.

A véletlen úgy hozta, hogy Istvánka ugyanaz nap 
született — három kis cziczával.

A kis kapásgyerekek türelmetlenül lesték naponta, 
hogy mikor nyílik már ki a kiscziczák szeme s mikor 
édes anyjuk kitanitotta őket, hogy az csak kilenezed- 
napra történik, azt mondja csodálkozva a kis Jóska:

— Kedves anyám, hát hogy lőhet mán a?
—- Miért, kis fiam ?
— Háj szén az Istvánka még csak harmadnapos, mégis 

kinyílt mán a szöme ögészen !

Előrelátó.

Mamiéin. Miért küldted te épen Amerikába a fiadat 
tanulmányútra?

Rolhstein. Miért ? Azért, mert ha visszajön, pénztáros 
lesz valamelyik banknál és akkor nagyon jó. ha kiismeri 
magát Amerikában.

Kosz helyt keresgél.

lri(jysé(|.

Minap talán kitették a szűröm'?
Vagy négykézláb másztam-e ? — futottam ?
Nem tudom ; de annyi áll, hogy épen 
Az útszéli árokba jutottam.

És hajnalban körmök költögetnek,
S orrmány, — mint lő rezgő kocsonyában ; - 
S irigy rivás hangzik a fülembe :
«Milyen boldog! — ott — a pocsolyában ....

Csak pitymallik, - s minket már a kondás 
Ostorral a legelőre kerget!
S e bitorló hajnalhasadáskor
Már boldogan a sárban heverhet.»

Bor-Bál.

Szaván foijta.

Vigécz. Alázatos szolgája. Jó napot kívánok ! 
Tisztviselő (szórakozottan). Van szerencsém !
Vigécz. Igenis, nagyságos úr, direkt abban járok. Jns- 

tálom, méltóztassék hát vásárolni nehány rész sors­
jegyet.

hí hun. Hogyan, uram, önnek a tárczájában még egy 
ötös bankó sincsen ?

hand a (nevetve). Legyen egészen nyugodt, barátom ! 
Ln már nappal se találtam benne semmit s ön még éjjel 
is akar benne pénzt találni! ?
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A festészeti akadémián.

I. mi mul ék. Látod, nekem leghőbb vágyam a földön 
a — múzsa csókja. Hát neked ?

II. növendék. Én kevesebbel is beérem, egy szép 
modell csókjával.

Az eredmény.

I. De hogyan gyógyittathatod magadat dr. Kristélylyel, 
azzal a szamárral, a kire a kutyám gyógyítását se bíznám '?

II. Ne szidd előttem azt a derék orvost! Barátom, 
képzeld csak, egyszerű kis meghűlésem volt, hát elhi-

/ A . • , e . . ■

vattam őt, hogy írjon orvosi bizonyítványt a főnököm­
nek, mely szerint legalább négy-öt napig a szobát kell 
őriznem. Eljön az orvos s kezelés alá vesz. A gyógykeze­
lésnek az lett az eredménye, hogy a hurutból torokgyu- 
ladás lett s igy most legalább egy hónapig nem kell 
hivatalba mennem !

Művelt.

Hajós kapitány. Most érintjük az Equatort.
Leipzigné. Adjátok a gukkert, ezt látni akarom !

\ műcsarnokban.

/y *

ißoz.

Úr. Én szeretem a művészetet!
Leány. Én is nagyon szeretem !
Úr. Hiszen akkor mi egy szerető pár vagyunk !

A (jyenye leyény.

Pupák uram elküldte béresét, mert lusta és nagyétü 
volt és másikat fogadott. Ez azonban az első próbaevés 
alkalmával derekasan kitett magáért. Egyik karaj kenye­
ret a másik után ugyancsak fogyasztotta megfelelő sza­
lonna-darabokkal s igy jó félóráig eszegetett, mikor aztán 
becsukta bicskáját.

No, öcsém, jóllaktál e ? kérdé megkönnyebbülten 
Pupák gazda.

— Nem nagyon biz én, gazd uram, csak elfáradtam a 
szegény könyór-szalonna övésbe.

I j fölfedezés.

Egy úr csúzos fájdalmat érzett a vállában. Orvosa 
gyógyszert rendelt, a melytől nehány óra múlva meg fog 
gyógyulni. Másnap újra eljön az orvos.

Teljesen meggyógyultam, — mondja a beteg.
— Követte utasításomat ?
— Pontosan. Bele öntöttem az orvosságot egy pohárba 

és bekentem vele a vállamat.
— Ah, — kiáltott fel az orvosi tudományok doktora 

meglepetve, — hát külsőleg is használ az az orvosság ? 
Ezt igazán nem képzeltem !

-
.

■*!■



A csillagokhoz.

Midőn a földre ráborult az éjjel, 
Kígyóitok fent, ti fényes csillagok, 
Es hűtlenül elhagyva szép hazáját, 
Közűletek le lefut ide sok.

Mért nem maradtok fent az égi honban, 
Hisz annyi bú, baj, szenvedés van itt?
A hazugság, a gőg, a gyilkos ármány 
Az emberekkel egy helyen lakik.

De nem csodálom, hogy ti ide vágytok. 
Pedig az égben élni, oh, mi kéj,
,, , I An«. Mondd csak, hogyan élhetsz folyton ilyen életet ? MindennapMert a mi itt bún, szenvedés meg undor. , 1I reggel vetodol haza !
Előletek mind elfödi az éj ! I /• m. Nem tehetek róla, édes apám, de nem tudok éjjel aludni, mert

**w 0dö"- félek a sötétben !

illés nyelv.

Látod, barátom, az a leány annyira megsebezte 
szivemet, hogy cl vagyok határozva, nőül veszem.

Félév múlva újra találkozik a két barát s a fiatal férj 
annyira arczán viseli a tettlegesség csalhatatlan jelét, 
hogy barátja nem állhatta meg, hogy oda ne szóljon 
neki:

— Örömmel látom, hogy mióta házas vagy, ő nagy­
sága azóta sem szűnt meg téged megsebezni.

I ;

Védekezés.

Koldus. Nagyságos uram, könyörüljön rajtam! Három 
yereket kell eltartanom !

I /'. De szerencsétlen, ha ön olyan nyomorúságban él, 
miért ad annyi gyermeknek életet ?

Koldus. Engedelmet kérek, hiszen nem én adtam nekik 
életet, hanem a feleségem 1

■ í ' w ti

Jó ürügy.

ilí' W#

Gyöngéd figyelmeztetés.

1V. Ah, kedves doktor ! Az életemmel tartozom önnek, 
azt soha sem fogom elfelejteni !

Orvos. On túloz, barátom. Ön csak harmincz forinttal 
tartozik nekem s remélem, nem felejti el!

A mi töhhet éi

Egy jogász hónapos szobát keres. Az egyik lakásadó 
dicséri, milyen kényelmes lakás, s fölemlíti a többek közt, 
hogy a lakásnak két bejárata van.

Elég volna nekem egy bejárat is ; jobban szeretném 
ha inkább két kijárata volna ! — véli a jogász.

Nevelő fejtük.
Man sok ember hordott nagy keresztet, 
Mikor fődet, hazat, pízt elvesztett, 
de oly terhet nem hordott még vállán 
Senki mint én; vsak egyedit! állvan. 
A míg éltem, mindig árva vótum,

I análok-i testveit, rokont hót tan ?
Lesz i párja, ki egyedül járn 
Ez világon : Ti-rebesi Klára,

Ezeket te tudod 
I ram 1

Hozzád jutott.

Születtem burokban,
Megholtam hurokban.

Na. y szerencsét hoz ez minden másnak, 
l>e nem hozott Czinege Tamásnak, 
Főbbet hát ne akarjátok tunni. 
do hagyatok itt békén a hinni.

\ elem
Az nagy Isteni kegyelem I 
A többi mind hiábavalóság.

Vauk egy az egy;
Az örökkévalóság!

t* ■ J r. a'Vx * v
a :
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Andor diák. 11a unok ketten együtt írnak lapunkba a lapot 
is ogviitt olvashatják. Ha ketten töltik la* egy munkatárs szere­
pét. csak egyszeres méltánylásra számíthatnak. Máskülönben 
mindenkit meg kellene tisztelnünk, a ki csak valami feljegyzésre 
méltót mond vagy tesz. Adomáik jobbára jók, csakhogy pár 
ismerősünk is akad köztük. Rimaszombat, P. Gy. Kupié for­
májába szorított ötletek, melyek inkább megzenésítésre, mint 
nyomdafestékre valók. — Bndaoest, H, K. Jók, mint rendesen. — 
Budapest, Af. G. F.gvikét a kettő közül. Sóvár. A hosszabb 
czikk sem tárgyánál, sem alakjánál fogva nem lapunkba való. 
Az adomák egy Inján helyet kapnak.

Magyar királyi államvasutak.
102344/902. sz.

Legolcsóbb ti bízás
()las;orszát/bu is Lél- Franc: iaorszéiglai I Inda pest — huni 
hová r —Fiúmén út u Magyar-Horváth Tengeri Gőzhajó­
zási társaság Fiume és Velonczc, illetve Ancona közt 
közlekedő gőzhajón. I Injájáratok menetrendje 1902. 
nov. hó 1-től visszavonásig 1 Indulás Fiúméból Yrlen- 
rzébe minden kedden és szombaton este 8 óra i 0 perez,- 
kor.* 2. Indulás Ft nméből — Auconába minden hétfőn, 
reggel 8 órakor, minden esőién tókön este 8 óra 30 
perczkor. ‘ 3. Indulás Yelenezéből—Fiaméba minden
hét fém és csütörtökén este 7 óra 30 perczkor.* 4. Indu­
lás Anémiából—Fiaméba minden szendém reggel 7 óra­
kor, minden szombaton este 8 óra 30 perczkor. Menet- 
tartam III lira.

Menetdijak a hajó-átkelési illetékekkel együtt :

Honnan Hová Pénz­
érték

Gyorsvonat személy 
vonat

I. II. III.
0 S z t á 1 y

Budapest Velencze vagy kor.
1

Ancona fres 3401) 26-00 14-00
« Cannes « 11 ti-15 83-60

Firenze « 73-50 53-90 30-40
« Genova « 89 25 64-90 36-85
« G rasse « 118-30 85-05
« Lyon « 128 25 91-50
« Marseille f 137-75 98-20
« Milano H 69-95 51-40 28 95
1 Mentőn « 110-00 7945
i Napoli « 1 (X )-5ö 72-85 41-50
« N izza « 112-70 81-25
« Róma * 73-75 54-05 30-50
« Torino 89-10 64-80 36-80

Mécs Velencze vagy kor.
Ancona 47-10 31-80 18-20

Berlin « mark 95-60 68-40 38-50
Breslau « « 7 1 -20 51-70 28-90
Hamburg « < 122-20 88-10 52-30

A gőzhajókon egy ágyért két korona utánfizetendő.
A hajó-átkelési dij magában Fiúméból Yelenczébe vagy 

Auconába :
Díszterem hálóhelylyel együtt lő kor.
I. osztály 1- *

III. • t fedélzet) 6 *
A gőzhajóknak a Budapest— Fmnu közt közlekedő 

gyorsvonatokkal, valamint Yelenczébe i > A neonéiba a 
Ituma, .Xétpoh/, llari, Brindisi, Bologna, Milano stb.

tele induló, illetve onnan érkező olasz vonatokkal köz­
vetlen csatlakozásban állanak. Fiaméba a vonatok a 
gőzhajók kikötő helyéig közlekednek s onnan indulnak.
A iáméból — Dalmácziába naponként indulnak gőzhajók, 
ezek közül he ten kint négy gyorsjárat és pedig, Zárába, 
Met koriéba, Baguséiba. és Cattaróba, melyek menet­
rendje az l tmutatóban foglaltatik. Menetjegyek és cso­
portosítható körutazási jegyeket a fent megnevezett 
állomások, úgyszintén a magy. kir. államvasutak köz­
ponti menetjegyirodái Hada pesten és Becsben továbbá 
a Gonk Tamás és fia ezég utazási irodái Budapesten 
és Becsijén adnak ki, hol a kívánt felvilágosítások is 
megadatnak. Budapesten, 1902. évi október havában.

- / magy. kir. államvasutak igazgatósága.

Az osztálysorsjáték uj játékterve. A m. kir. szab. 
osztályeorsjáték legújabb játékterve, a mely a november 20-án 
kezdődő sorsolások tervezetét magában foglalja, érdekes 
újításokat tartalmaz. Egész sov főnyereménynyel és nagyobb 
nyereménynyol toldatott meg a nyeremények száma, a mi 
által a nyeremények összege a régi 13.100,000 koronáról 
11.459,000 koronára emeltetett. Egy millió koronánál többel 
szaporították meg a nyeremények summáját, a mikor a 
sorsjegyek számát ötezer darabbal emelték. Az uj nyere­
mények közt van egy 80,000 koronás, egy 50,009 koronás, 
egy 25,000 koronás, egy 20,000 koronás, öt 10,0o0 koronás. 
A többi főnyereménynyel a nyerés esélye kétségtelenül 
megjavult.

x Véri) yói.iyi tás (Hemopatia). Uj és eredeti 14 év 
óta kipróbált gyógymód, a mely hazánk és a kiilfödi jobb 
köreiben általános elismerésnek örvend. Rendkívüli jó siker­
rel lesz alkalmazva asthma, szív-, gyomor-, hólyag- és 
idegbajoknál, vér- és bőrbántalmak ellen és kizárja az elme­
zavar és szólhűdés beálltát. A kezelése kellemes, nem gátolja 
a beteget napi foglalkozásában, tartós, gyökeres gyógyulást 
eredményez. E gyógymód megalapítója Dr. Kovács J. fő­
városi orvos, a kinek Budapesten, Ű., Váczi-körut 18. sz. 
alatt egy, ezen czélra berendezett orvosi rendelő intézete 
van, melyet mindazoknak legmelegebben ajánljuk, a kik a 
fent elősorolt bajok valamelyikében szenvednek. Dr. Kovács J. 
levélbeli megkeresésre készségesen válaszol. A nevezettnél 
a vérgyógyitásról szóló értekezés I korona beküldése ellené­
ben díjmentesen kapható.

• "• ......

Mezőgazdák figyelmébe !

( zim :
ELSŐ MAGYAR

gazdasági gépgyár részvény ■ társulat
BUDAPESTEN,

K it l s ő V á c z i - ti t 7. s z á ni.

Árjegyzék kívánatra díjmentesen küldetik

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
l' inn ki in Társulat nyomdája.

Baráti Lajos.
\ képeket horganyba edzi Freund.

■ !,.... \.

G< ízesé | tlőkészl e tek
2' 2, 3Vs, 4, 41 2, ti, 8, 10, 12 lóé rejti nagy­

ságban.

Mag állj árók tuti mozdonyok).
Kérjük minden szakbavágó kérdéssel bizalom­
mal hozzánk fordulni, készséggel adunk kime­

rítő és felvilágosító választ.
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HIRDETMÉNY.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Kir. Pénzügy- 
minisztérium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysors- ‘ *
játék IXI. Sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgál- #

ták, azok a főelárus,toknak elárusitás végett kiadattak. -- A Magyar Királyi Pénzügyminisztérium
által jóváhagyott sorsolási terv itt következik :

A Mayyar Királyi Szab. Osztály sors játék
Sorsolási Terve.

Tizenegyedik sorsjáték. 110,000 sorsjegy, 55,000 nyeremény.
Első osztály

Betét 12 korona
Húzás:

190-2 nov. 20. és -21.

Második osztály
Betét 20 korona

Húzás:
1902 devzember 17. ós 18.

Harmadik osztály
Betét .'$2 korona

Húzás:
1903 január 13., 11. és 15.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona Nyeremény Korona
1 á 60000 1 á 70000 1 á 80000
1 á 20000 1 á 25000 1 á 30< >00
1 a 10000 1 á 10000 1 A 20( )00
1 á 5000 1 a 5000 1 á 15000
3 á 2000 6000 3 á 3000 9000 *3 íi ÍOOOO 30000
5 á 1000 5000 5 á 2000 ÍOOOO 5 á 5000 25000
8 á 500 4000 8 á 1000 8000 8 A 2000 16000

30 á 300 9000 20 á 500 ÍOOOO 10 á ÍOOO ÍOOOO
100 a 100 10000 110 á 300 83000 120 á 500 60000

3350 á 40 134000 4350 a 80 348000 4850 á 130 630500
3500 nyer. Kor. 263000 4500 nyer. Kor. 528000 5000 nyer. Kor. 916500

Negyedik osztály
Betét 40 korona

Ötödik osztály
Betét 82 korona

Húzás: 
1903 február 10., 11. és 1-2. 1903

Húzás: 
márczius 4. és 5.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona
1 á 90000 1 á ÍOOOOO
1 á 30000 1 á 30000
1 á 20000 1 á 20000
1 á 15000 1 á 1 5000
3 áÍOOOO 30000 3 áÍOOOO 30000
5 á 500C) 25000 T) á 5( M)() 25000
8 á 2000 1600( > 8 á 2()(H > 1 6000

10 á 1000 ÍOOOO 10 á 1000 loot)()
120 á 500 60000 120 á 5( >0 60000

4050 & 170 824500 3850 A 200 7 700( >0
5000nyer.Kor. 1 120500 4000 nyer.Kor. 0760t X)

Hatodik osztály 
Betét 24 korona

Húzás :
1 öli:i muri"/. 2<>-tul április -1-1-ig.

Az I. osztály húzása 1002 november hó 20.
es 21-én tartatik meg. A húzások a Magyar 
kir. a 1 laini elhmorzo hatóság és királyi kor 
jegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a hu 
zasi teremben 11X Eskü-tér, bejárat a 1 hma-utcza 
felől). Sorsjegyek a M. Kir. Szab. Osztálysorsjáték 
valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1902 évi október hó 20 un.

Legnagyobb nyeremény 
szerencsés esetben

Korona

1.000.000
( /'{/!/ millió)

600000 600000 
400000 400000

' r. 200000 200000
* 100000 100000 

a 80000 
ä 60000 
a 50000 
a 40000 
á 30000 
a 25000 
a 20000 
a 15000

g *5 a

a Zc, ti

25 
50 

405 
760 

1140 
30600

80000
60000
50000
40000
60000
50000
80000
75000

Lonya y. I laza y.

10300 250000 
5000 250000 
2000 810000 
1000 760000 

500 570000 
200 6120000 

"h ir 10555000



Sikkes egyenruhákat

Árjegyzéket készséggel küld.

et* felszerelési czikkeket tábornokoknak, törzs- és főtiszteknek, önkéntesek 
nek, vasúti és postahivatalnokoknak, kincstári és uradalmi erdésztiszteknek és 
erdőőröknek, csendőrségnek, rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőröknek és anya- 
könyvvezetőknek, valamint minden egyenruhát viselő testületnek legelegán­

sabban és legolcsóbban készítenek

BLUM ÉS TÁBSA
0 császári és királyi Fensége József föherczeg udvari szállítói és szerb kir.udv. szállítók

Budapest, IV., Stitő-utcza 2. (Szervita-tér sarkán.) Pontos czimre tessék ügyelni.

Mefisztó! Budapest, Kerepesi-nt 19.
(Uránia-szinház mellett.)

* Büvészeti és tréfás 
czikkek.

Laterne magikák 1 koronáiul ; kine- 
miitográtok 18 kor tol : gőz-, villa­
mos- es hevített levegő által haj­
tott gépek, vasutak 2 kor 40 lük­
től ; lanitui mukilialó játékszerek, teljesen 
M'S/.vlvli'liMi : mechanikai játékok kisi'lili 
”\ei-mekekiiek 50 fillértől . fizikai és 
vegytani kísérletekre szolgáló g\iij- 
lcim-nu'3 székiéinek . fényképező és 

látszerészeti czikkek.

Villámos zseblámpák
ÜtlVII világi tá-sn 4 km . Árjegyzék ing\cn.

J
Ne vegyen senki hang­

szert, mig

HllisT81 cs. és kir. udv. 
fényképészek 

műterme

ezentúl csakis

nagymező-utcza 20.sz.a,
külön t czéiru berendezett sajat hazában,

a Iorarnsi (h'jd n mm ni >"t>‘ m őr ii.

11 i'iiick gyeniiekféiiyké|iek.
! ! ! Legszebb hölgyíelvételek ! ! 1

Mr Megnyílt
Magyarország legnagyobb

maradék áruháza
Weinreb Fülöp, Váczi-utcza 30,

1 Haris-bnzáv) a kapu alatt jobbra.

I «divatosabb mii ruhaszövetek, vásznak, kanavász, ebit - 
• í ztalkviolök, -zalvctták, -ti», é- az összes mii

b i li <1 i\at-e/.ikkek l»amii lato> nlesó elárusi tasa.

műbangszerész legújabb 
képes árjegyzékét át nem 
olvasta, melyet ingyen 

és bérmentve küld

Budapestről, Ki- 
rály-utcza 44 U.

Hirdetések
e lap részére csakis a 
hirdetési felvételi iro­

dában

Tenczer Gyula
Budapest, IV. kér., 
Szervita-tér 8. sz.

vétetnek fel.

löjijunott minden bel- és

külföldi la/> részére hir­

detések a legjutányosabb 

árak melleit eszközöl- 

tetnek.

A vadászat
a legélvezetesebb mulatság és nincs 
idegizgatóbb mint mikor a kopók fal - 
kaja a vadász puskacsöve elé hajtja 

V f az üldözött vadat. Ám az a kérdés,
11 ‘ hogy melyik vadásznak jut a szerencse,

hogy ép ő elébe kerül a vad, hogy 
leteritse. Ez ép úgy a szerencsés 
helyzettől függ, mint minden az élet­
ben. Ép igy van az osztálysorsjáték- 
nál is, sokan vágynak főnyereményre, 
de legtöbbször mégis azok nyernek, 
a kiknek az a szerencsés helyzetük 

van, hogy osztály- 
- sorsjegyeiket a Hecht 
lp Bankháznál vásárol- 

ták. Vásároljon tehát 
osztálysorsjegyet a 

Hecht Bankháznál, 
mert ott nyerték a 

legtöbb főnyereményt, Budapest, Ferencziek-tere 6 és 
Erzsébet-körut 32. Húzás november 20. és 21-én. Egész 
sorsjegy 12 kor., fél 6 kor., negyed 3 kor., nyolezad 

I kor. 50 fillér.

X

Ijjen jó rum.
Literes palaczk : Brazíliai rum 85 kr.
Angol rum ! írt. Jamaika rum I.
szánni I frl 15 kr. Jamaika rum fino- 
malil) 1 frl 50 kr. .Nagy pintes palaczk bra­
zíliai rum I Irt 20 kr. Nagy pintes palaczk

Jamaika rum 1 írt 50 kr.

Legújabb aratása orosz tea
fél kilo családi erős 2 frl,fél kilo finom Schnit­
zer keveréke 3 frl. fél kiló törmelék tea, leg- 
finomabb 2 Irt, Angol. India, Ceylon karaván 
tea, kitűnő minőségben. Csomagok és dobozok 
kitűnő teával 20. 30. 40 krajezárért és feljebb.

Vidéki rendelmények pontosan eszközöltetnek.

Schnitzer MórXÍ, >£SEu!SZ
a ,, Síve recse 11 It <‘s,

Budapest, V I. kér., Váczi-körut 9. sz.
Szerecsen-ntcza sarkán.

Bőrszékipar,
butorbőrsajtolás és bórfaragás

KENDI ANTAL
BUDAPEST. IV.. Károly-utcza 2.

az evangélikus Iskolaépületben.
Nagy raktár valódi borszékek és 
karos-székekben, olcsóbb árban, mint eddig. Használt 

nádszékek átalakítása bőrszékekre.

JVU i-to



BA YE R-féle

tyúkszem, bőrkéreg

és bőrkeményedés
ellen legjobb és legbiztosabb szer.

Egy eredeti tekercs 80 üli.
***$■ 1 koroua beküldése után berni entve

védjeküldi az egyedüli készítő

Vöröskereszt gyógyszertár Ti,nGyul(l
Budapesten, Andrássy-út 84.

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban.

évben.llapittatott

Első leánykiházasitási egylet
ni. sz.

Leány és fiú biztosító intézet,
Budapesten, VI. Terézkörut 40.

Az intézet saját házában.

Legelőnyösebb es legolcsóbb díjtételek gyermekek 
biztosítására. Változatlanul megállapított havi 
díjtételek. Azonnali haláleseti biztosítás. Kötvény 
es belyegilletek nem fizetendő. Prospektussal es 

felvilágosítással szolgál az intézet.

Általunk Kifizetett
főnyeremények

x,OV> " A m. kir
nSJ

november 20-án kezdődő HUZA3ARA
postafordultával küldünk szét sorsjegyeket az I-ső

osztályhoz :

<o

1 Vs Í K. 1.50 I V* á K. 3.— Ve á K. 6.— I [egész K. 12.

Csakis nálunk kaphatók az annyira kedvolt
KIS SZAMOK 

1-től 300-ig.
A születési évszámok 1801-tol 1900-ig 

és más SZERENCSE SZAMOK.
Az összeget postautalványon kérjük

V°o\ FŐVÁROSI SORSJEGYIRODA AT/* o\% -f \

* * - BUDAPEST. Sas-utcza 23
TeleluD 1*—

-^ on-

e* 6 VS6<

“ hu
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K
3 O-i -1 
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BOGDÁNY S.

/// rdetések

lap részére csakis a hirde­
tésfel vételi irodában

Jiudapest. /V. kerület, 

Szervita-ter 8. sz. alatl 

vétetnek fel.
Ugyanott minden bel- és 
külföldi lap részére hirde­
tések a legjutányosabb árak 

mellett eszközöltetnek.

X mii szépség!
hs szrjisty fűn- Afir 
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Blaha Lujza pipere-créme.
Mert ez teljesen ártalmat lan és zsirnioiites. 
miért is nappali használat ra, mint a toilette fő 
kiegészítő részé: estélyre, színházba, sétára menés 
előtt a legalkalmasabb Üzen Blaha piperc-créim- 
a bőrre kenve azonnal beszivódik és ez által a bőr 
gyengén kifeszülvén, az a réz tiszta, sima, matt, halvány 
rózsás-fehér természetes üde zománczot kap és ezen 
zománcz alatt az arczbőr összes tisztátiau súgni telje­
sen mind eltűnnek. Kiváló jóságát legjobban iga 
zolja nagymérvű használata, és az, hogy br. Splényiné 
Blaha Lujza ünnepelt nagy művésznőnknek, valamint 
a tőváros es a vidék legelőkelőbb hölgyeinek is ez a 
kedvencz pipere-szere. — l'./y tégely I fit 2(1 kr., 
hozzá Haha Lujza arczpor (crém, teher, rózsaszin- 
ben) egy doboz NO kr. es szappan egv darab 50 kr. 
Valódi minőségben kapható közvetlen a készítőnél :

(lévai SZŐIXŐSY ISTVÁN
gy ó g y s z er é sz n é 1,

Budapest, I., Krisztina-körut 120.
a ki postán titoktartás mellett is azonnal megküldi.

Raktár: török «József gyógytár, «Operai gyógy 
tár. «Nádor, gyógytár. Debreczenbeu dr. Katseh 
nt k gyogytár. I0f~ Szamos kiváló liolgv hala- és 
elismerő-levele igazolja ezen creme páratlan jóságát.

Vér-, Ideg- és Bőrbetegségek
legajánl hatóbb szakorvosa.

Di*. Czinczúr J.
egyetem, orvostudor

évi kórházi és magángyakorlati tapasztalatainál 
fogva mind eme betegségek gyógyítása tekintetében 
alapos, gyors es biztos gyógymódjai által fenti ba 

jókban kiválóan ajánlható. I gvszintén az

IDEGGYENGESÉG
alapos gyógyítását a legsikeresebben végzi.

Rendelő intézet: Bndapest,yiI.,Károly-körnt 5.
I, emelet, bója rat a lépexdiá/.ból.

Kendeles: dé-bdötti 1<) 4, és este <> s
óráig. Külön várótermek. Külön b< és kijárat. Le­
velekre azonnal válaszol. Gyógyszerről gondoskodik.

Franklin-Társulat nyomdája. IV., Budapest, Egyetem-utcza í.


